
 
 

Programm der digitalen Fachveranstaltung 
 

 
„Was können wir aus der Aufnahme geflüchteter Menschen mit Behinderung  

aus der Ukraine für die Inklusion geflüchteter Menschen in Deutschland lernen?  
Erfahrungen – Herausforderungen – Lösungswege” 

 

am 6. Dezember 2022 von 10 – 16:30 Uhr 
 

Moderation 
 

Karsten Dietze 
Handicap International e.V.  

10:00  Begrüßung durch Handicap International 

10:10 – 10:50  Geflüchtet mit einer Behinderung: Erfahrungsberichte vom Ankommen in Deutschland 
 

10:50 – 11:15 Fachvortrag 

Rechtliche Rahmenbedingungen der Aufnahme geflüchteter Menschen mit Behinderung aus der 
Ukraine und anderen Herkunftsländern in Deutschland  
 

Dr. Susanne Schwalgin  
Handicap International e.V. 

 
11:15 – 11:30 Café-Pause 

 

11:30 – 11:45 Impulse zu politischen Handlungsfeldern und Verbesserungsbedarfen  

 
Jürgen Dusel 
Der Beauftragte der Bundesregierung für die Belange von Menschen mit Behinderungen 
 
Staatsministerin Reem Alabali-Radovan  
Die Beauftragte der Bundesregierung für Migration, Flüchtlinge und Integration 
 

11:45 – 13:00 Podiumsgespräch  
Moderation: Marius Tünte (UNO-Flüchtlingshilfe) 
 
Zehntausende Menschen mit Behinderung aus der Ukraine fliehen 2022 nach Deutschland – 
Welche Erkenntnisse ergeben sich für eine Aufnahme geflüchteter Menschen mit Behinderung 
und ihrer Angehörigen in Deutschland? 
 

- Takis Mehmet Ali, MdB (SPD-Fraktion im Bundestag) 
- Muhanad Al-Halak, MdB (FDP-Fraktion im Bundestag) 
- Harald Löhlein (Abteilungsleiter Migration - Der Paritätische Gesamtverband) 
- Corinna Rüffer, MdB (Bündnis 90/Die Grünen – Fraktion im Bundestag) 
- Dr. Annette Tabbara (Abteilungsleiterin BMAS)  
- Prof. Dr. Gerhard Trabert (Ambulanz ohne Grenzen) 

 
 

 
13:00 – 14:00 Mittagspause mit musikalischer Live-Schaltung 

  

14:00 – 14:45 Vorstellung von Initiativen und Organisationen, die im Rahmen der Evakuierung, Unterbringung, 
Beratung und Unterstützung geflüchteter Menschen mit Behinderung aus der Ukraine und darüber 
hinaus tätig sind 
 

14:45 – 15:45 Themenbezogene Vernetzungsworkshops in Breakout-Rooms  
 

 
15:45 – 16:00 Café-Pause 

 

16:00 – 16:30 Zusammenfassung und Ausklang  
 

 
 
Die Veranstaltung wird simultan in Ukrainisch, Russisch, Englisch, Arabisch, Farsi (bei Bedarf) und in Deutsche und 
Ukrainische Gebärdensprache, sowie durch deutsche und russische Schriftdolmetschung übersetzt.  

 


